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ОО  ССППООРРТТ!!  ТТЫЫ  ––  ММИИРР

Этот удивительный коллек-
тив был создан в течение нес-
кольких месяцев – по результа-
там кастингов было отобрано
по 10 юных вокалистов в воз-
расте от 9 до 15 лет из 83 реги-
онов России. Не имеющий ана-
логов культурный проект, у ис-
токов которого стоял выдаю-
щийся дирижер, председатель
Всероссийского хорового об-
щества, народный артист Рос-
сии  Валерий Гергиев, осущест-

вился. Тысячеголосый Детский
хор России, о создании которо-
го впервые заговорили осенью
прошлого года на заседании
президиума Всероссийского хо-
рового общества в Санкт-Пе-
тербурге, был создан. И худру-
ком его стал Валерий Гергиев.
Чтобы попасть в коллектив, ре-
бята проходили строжайший
кастинг, по правилам которого
мало было обладать голосом
красивого тембра и соответ-

ствующего диапазона, чисто
интонировать и иметь навыки
сольфеджио, требовалось уме-
ние читать с листа и петь a
capella.

С начала января с юными
артистами в Санкт-Петербурге
репетировали известные хор-
мейстеры – Евгений Морозов,
Виктор Захарченко, Эдуард

Маркин, Татьяна Жданова.
Одну из репетиций посетил
Президент России Владимир
Путин и был удивлен, что «ты-
сячный хор звучит, как один
инструмент» и что ребята «так
здорово» исполняют всем изве-
стные песни. Президент позд-
равил всех участников, и было
очевидно, что его слова вооду-
шевили юных вокалистов. Осо-
бое внимание было уделено ре-
петициям финальной песни це-
ремонии закрытия Олимпийс-
ких игр в Сочи. Название ее не
разглашают, так что всех участ-
ников и болельщиков в том
числе, телезрителей всего мира
ждет сюрприз. 

Генеральной репетицией
Детского хора и Симфоничес-
кого оркестра под руковод-
ством народного артиста Рос-
сии Валерия Гергиева стал кон-
церт на новой сцене Мариинс-
кого театра, оснащенной совре-
менными технологиями. В нем
прозвучали хоровые произведе-
ния Сергея Рахманинова, Сер-
гея Прокофьева, Исаака Дунае-
вского, Георгия Свиридова,

Александры Пахмутовой. В за-
вершение концерта был испол-
нен гимн России. Под руковод-
ством маэстро хор-великан все-
го за несколько дней обрел

стройность звучания. Неслу-
чайно ребят уже называют «му-
зыкальной сборной России».
Маэстро считает, что «дети мо-
гут сделать больше, чем кажет-
ся взрослым», поэтому их та-
лант нужно поощрять, и не
только во время Олимпиады».
«Каждый город, а может, и
каждый поселок должны иметь
свой детский хор, – считает ма-
эстро. – А в крупных культур-
ных центрах, мне кажется, в
считаные месяцы можно орга-
низовать подобные могучие
детские хоры». «А в этом свод-
ном хоре, убежден, участвуют
наши будущие композиторы,
дирижеры, балетмейстеры. А
возможно, и будущие певцы,
директора и руководители те-
атров и филармоний», – сказал
Валерий Гергиев.

Уже известно, что помимо
финального выступления хор
будет участвовать в культурных
мероприятиях на протяжении
всей Олимпиады. Впрочем, ху-
дожественный руководитель
обещает развивать этот проект
и после Олимпиады. «Мы рас-
считываем, что национальный
сводный детский хор сможет
стать постоянно действующим
и принимать участие в круп-
нейших культурных проектах
страны», – сообщил Валерий
Гергиев. Уже запланировано
выступление коллектива на
открытии чемпионата мира по
футболу 2018 года в России. 

Вера ДЕМИДОВА

В музыкальной сборной – тысяча голосов 

««ККаажжддыыйй  ггоорроодд,,  аа  ммоожжеетт,,  ии  ккаажжддыыйй
ппооссееллоокк  ддооллжжнныы  ииммееттьь  ссввоойй  ддееттссккиийй
ххоорр»»,,  ––  ссччииттааеетт  ВВааллеерриийй  ГГееррггииеевв

Государственное учреждение «Телерадиовещательная организация Союзного госу�
дарства» проводит открытый конкурс на право заключения контракта на лицензи�
онное контентное наполнение эфирного пространства телеканала ТРО Союза.
Начальная (максимальная) цена контракта составляет 5 800 000 (Пять миллионов
восемьсот тысяч) российских рублей.
Государственное учреждение «Телерадиовещательная организация Союзного госу�

дарства» проводит открытый конкурс на право заключения контракта на выполнение работ, направ�
ленных на создание цикла публицистической программы «Панорама», освещающей события общест�
венно�политической жизни Союзного государства.
Начальная (максимальная) цена контракта составляет 2 750 000 (Два миллиона семьсот пятьдесят
тысяч) российских рублей.
Государственное учреждение «Телерадиовещательная организация Союзного государства» проводит
открытый конкурс на право заключения контракта на выполнение работ, направленных на создание
цикла публицистической программы «От первого лица», отражающей наиболее актуальные и важные
проблемы, возникающие в ходе строительства Союзного государства.
Начальная (максимальная) цена контракта составляет 2 200 000 (Два миллиона двести тысяч) рос�
сийских рублей.
Сайт, на котором размещены извещение о проведении данных открытых конкурсов и конкурсная до�
кументация, – http://www.tro�soyuz.com/

ООББЪЪЯЯВВЛЛЕЕННИИЕЕ

Академия акварели – един-
ственная в своем роде: ничего
подобного нет не только в Рос-
сии, но и за рубежом. Главная
особенность ее заключается в
методике преподавания, разра-
ботанной Сергеем Андриякой:
студенты занимаются аква-
рельной и масляной живо-
писью, настенной росписью,
иконописью, мозаикой, витра-
жами, осваивают флорентийс-
кую мозаику, офорт, пастель,
книжную графику, ручную
мультипликацию. Кроме того,
в академии изучают скульпту-
ру малых форм, керамику, жи-
вопись по фарфору, майолику.

Ректор привез из Венеции,
где производят знаменитое му-
ранское стекло, машину для
изготовления смальты. И те-
перь академия располагает
оборудованием для выполне-
ния витражей в разной технике
– классических, витражей
Тиффани, соединенных с рос-
писью по стеклу, сделанных
методом гравировки или спе-
канием стекла (фьюзинг). В
конце каждого курса студенты

на два месяца уезжают на прак-
тику, чтобы получить навыки
пленэрной живописи, ландша-
фтного и архитектурного пей-
зажа. 

– Мы открыты для всех, –
говорит Сергей Андрияка, –
академия располагает оборудо-
ванием, какого нет даже в ста-
рейших художественных учеб-
ных заведениях России. И мы
всегда готовы к сотрудничест-
ву. В этом году с персональной
выставкой еду в Белоруссию.
Это моя четвертая выставка в
Минске. И всегда белорусы
оказывали мне теплый прием.
Между прочим, у нас учатся
студенты из Минска. Хотим
проводить обменные студен-
ческие практики. Вот в Здрав-
нево, в усадьбу Репина в Бела-
руси, думаю, мои питомцы не
отказались бы поехать.

И Григорий Рапота пригла-
сил студентов на пленэр в
усадьбу Ильи Ефимовича Ре-
пина. Там Постоянный Коми-
тет Союзного государства регу-
лярно проводит мастер-классы
для одаренных детей. Госсекре-

тарь вручил Сергею Андрияке
грамоту от Постоянного Ко-
митета – за содействие в прове-
дении мастер-классов «Союз-
ное государство – молодым та-
лантам ХХI века» для учащихся
художественных учебных заве-
дений Беларуси и России. 

В эти дни у Сергея Андрия-
ки проходят сразу три персо-
нальные выставки – в Кремле,
в Московской городской Думе
и на Олимпиаде в Сочи.

Юлия МОРГУНОВА

ППРРЕЕММЬЬЕЕРРАА  

ММААССТТЕЕРР++ККЛЛААСССС  

ВВММЕЕССТТЕЕ  

До премьеры «Дубрoffского»
в Белорусском музыкальном те-
атре еще несколько месяцев, но
мюзикл уже называют «ноу-хау»
по территории СНГ. Предпола-
гается, что в нем будет задейство-
вано около 200 человек. И почти
все – студенты Белорусского уни-
верситета культуры и искусств.
На эксперимент решился уже из-
вестный по постановкам в Бела-
руси, в частности по мюзиклу
«Голубая камея», автор более 600
песен, заслуженный деятель ис-
кусств РФ Ким Брейтбург. Он –
продюсер проекта.

– Ким Александрович, поче-
му вы выбрали именно эту по-
весть Пушкина и пригласили
студентов Белорусского универ-
ситета культуры?

– У завкафедрой искусства
эстрады университета Ирины
Дорофеевой (певица сыграла
княжну Тараканову в «Голубой
камее». – Авт.) как-то возникла
идея дать возможность студен-
там поучаствовать в настоящем
спектакле. И на «Дубровского»
выбор пал неспроста. Это произ-
ведение всем известно, оно из
школьной программы. И по не-
му уже поставлен мюзикл в Но-
восибирском театре музкомедии.
А вот поставить мюзикл силами
студентов – ничего подобного не
было ни в России, ни в Беларуси.
Не слышал о таком опыте и в
других странах СНГ. Так что мы
в авангарде. 

– Но мюзикл предполагает
профессиональный прокат?

– У нас есть договоренность с
Белорусским музыкальным теат-
ром, что до 15 спектаклей в год
ребята будут играть на професси-
ональной сцене. Это даст им не-
оценимый опыт. Со студентами
работает старший преподаватель
кафедры вокала и вокального ан-
самбля эстрадно-джазового фа-
культета Российской академии
музыки имени Гнесиных Валерия
Брейтбург. Ставит мюзикл пос-

тановщик с мировым именем,
заслуженный деятель искусств
России Николай Андросов. Он
работал с Майей Плисецкой и
Родионом Щедриным, Марисом
Лиепой, Валерием Фокиным. 

– Студентам действительно
повезло. А каково было выби-
рать лучших?

– Кастинг шел почти неделю.
Мы просматривали все факуль-
теты. Прослушивали будущих и
режиссеров, и менеджеров. Нуж-
ны были разные типажи и голоса.
В конце концов состав опреде-
лился. Идут первые репетиции.
Пока все по плану.

– И когда зрители увидят
мюзикл?

– Премьера запланирована на
конец мая. Репетиции будут идти
вахтовым методом. Николай
Андросов и мы с Валерией будем
приезжать в Минск. С белорус-
ской стороны работает продюсер
Ирины Дорофеевой – Юрий Са-
вош. 

– Есть ли приглашенные ар-
тисты в постановке?

– Нет. Даже взрослых персо-
нажей будут играть молодые ре-
бята – грим поможет. Но об
окончательном составе говорить
пока рано. Отмечу лишь, что это
будет не совсем спектакль и не
совсем концерт. Это будет шоу –
с постановочными номерами,
танцами, яркими костюмами и
декорациями, причем оркестр
будет находиться не в яме, а на
сцене. Посмотрим, как это нов-
шество воспримет публика. 

– Вносили ли вы изменения в
сюжет Пушкина? 

– Мы сделали театральную
адаптацию. Автор либретто Ка-
рен Кавалерян специально для
белорусской версии ввел еще
одного персонажа – рассказчи-
ка, читающего ремарки. Мы не
подразумеваем, что это сам
Александр Сергеевич. Просто
некий персонаж. Конечно, из-
менили кое-что в характеристи-

ках героев и убрали кое-что из
сюжета. У нас, например, нет
дупла, к которому мальчишка
носил послания Маши Дубровс-
кому. Решили эту ситуацию по-
другому. Но все изменения нез-
начительны и не влияют на
восприятие сюжета.

– Повесть «Дубровский» счи-
тается неоконченной. Вам не хо-
телось прописать финал?

– Кто бы ни пытался закон-
чить пушкинское произведение,
ничего у них не  выходило. Пото-
му что никому неизвестно, как
хотел закончить его сам Пуш-
кин. Читал где-то, что у Алек-
сандра Сергеевича намечалась
даже вторая часть Дубровского.
Якобы он хотел отправить своего
героя в Париж, и действие долж-
но было продолжиться там. Мы
пока движемся в классическом
русле. 

– Есть ли, по-вашему, знак
судьбы в том, что Пушкин пи-
сал образ Дубровского с бело-
русского дворянина?

– Мы имели в виду этот факт,
хотя он и не был определяющим.
Сюжет действительно привязан
к Беларуси. Помещика, который
стал прототипом Дубровского,
звали Островский, он поднял
здесь локальное восстание, гра-
бил на дорогах богатых. Этакий
белорусский Робин Гуд. Но по-
весть «Дубровский» – наше об-
щее достояние. Как и сам Пуш-
кин, это произведение принадле-
жит всем – и русским, и белору-
сам, и всему миру. 

– Вы не первый раз ставите
мюзикл в Беларуси, насколько
комфортно вам здесь работать?

– Очень люблю Минск, Бела-
русь. Считаю, что здесь живут
отзывчивые, симпатичные  люди.
Гораздо более терпимые по отно-
шению друг к другу, чем в Моск-
ве. Работаем здесь с женой Вале-
рией с удовольствием. Да и все
творческие люди, которые приез-
жают сюда, отзываются о Минс-
ке и культуре Беларуси очень
тепло. 

Людмила МИНКЕВИЧ

Так у журналистов и кине-
матографистов появилась
прекрасная возможность пого-
ворить с режиссером о том, по
каким зигзагам шло развитие
его творческого пути. Тем бо-
лее если учесть его преамбулу
о том, что в нем, «по меньшей
мере, два режиссера: один сни-
мал «Робинзона Крузо»,
«Приключения Тома Сойера»,
«Детей капитана Гранта», а
второй – все остальное». 

– Станислав Сергеевич, вы
сказали, что «Аптекарша»,
кроме чувства неловкости, у
вас ничего не вызывает – по-
чему?

– Да потому что этот фильм
можно показывать студентам
как пример того, как не надо
снимать кино. Идет он 22 ми-
нуты, а вся история минут на
8. Все переигрывают. Абсолют-
но неправильная работа, и ес-
ли все это еще можно прос-
тить, то отсутствие юмора –
никогда. Юмора в этой карти-
не нет, а в рассказе Чехова
есть. Перечитайте, там где-то
и улыбнуться можно. Короче,
анекдот про двух мышей, кото-
рые грызут пленку в архиве,
слышали? Одна другую спра-
шивает: «Ну и как?» «Сценарий
был лучше», – отвечает другая.

– Произвели ли на вас впе-
чатление какие-либо совре-
менные фильмы и спектакли
по Чехову? Как относитесь к
предложениям некоторых
критиков «хотя бы на время
оставить Антона Павловича в
покое»? 

– Насчет фильмов по Чехо-
ву: «Иванов» Дубровицкого –
тоска зеленая, как моя «Апте-
карша», «Сад» Овчарова – не-
выносимая тоска. Последняя
удача, пожалуй, – «Мой ласко-
вый и нежный зверь» Лотяну
по чеховской повести «Драма
на охоте». Ну и, конечно,
фильм с Раневской «Свадьба»,
«Дама с собачкой» Хейфица,
«Механическое пианино» Ми-
халкова. Начинаешь вспоми-
нать, и потрясает, сколько за-
мечательных фильмов снято
по Чехову – «Анна на шее»,
«Попрыгунья», «Душечка» 
(с Касаткиной). А из современ-
ных – давно не видел спек-
такль или фильм, который бы
мне понравился. 

– Вы сказали, что фильм

«Weekend», своего рода ре-
мейк фильма Луи Маля по
роману французского писате-
ля Ноэля Калефа «Лифт на
эшафот» (1956), вы сняли для
себя – как это понимать?

– Так и понимать, что я –
тоже зритель и хочу видеть
картины такого рода. Вот снял
такое кино, сел в зале один и
посмотрел. До «Кинотавра» я
показывал «Weekend» в нес-
кольких аудиториях – на «Мос-
фильме» и в Госдуме в Москве
и в Ярославле. Поразило, что
люди смеялись в неожиданных
местах. Когда первый раз услы-
шал смех, даже обиделся, но
смеялись в трех аудиториях в
одних и тех же эпизодах. Каза-
лось бы, странно – на экране
преступник убегает от поли-
ции, а зрители ему сочувству-
ют, когда же у убийцы появля-
ется возможность ускользнуть
от правосудия, начинают за не-
го болеть. Увы, так устроена
психология зрителя. Тот са-
мый случай, когда чувствовать
– больше, чем знать. Неслучай-
но Феллини писал, что режис-
сер часто не может выразить
словами, о чем его фильм.
Сердцем чувствует, а словами
сказать не может. С этим
фильмом у меня было пример-
но то же самое.

«Weekend» глобальных за-
дач не ставил. Напомню, что
Хичкок говорил: «Кино – это
жизнь, с которой вытерли пят-
на скуки». Вот и мы не претен-
довали ни на что, просто сни-
мали картину в этом стиле для
моего зрителя. А зрители – не
все мои. Мой зритель – чело-
век, который читает книги, а
не телефон. Читающий чело-
век. В возрасте. Молодежь
сейчас не читает. Выступал я
как-то во ВГИКе, зашел разго-
вор о литературе. Спросил,
кто читал «Темные аллеи» Бу-
нина? Все остальные книги для
молодого человека тяжело чи-
тать, надо работать, а это само
влезает в тебя. Из трехсот че-
ловек руки подняли пятеро-
шестеро. И это были будущие
сценаристы и режиссеры. По-
разительно. «А кто читал
«Идиота», «Преступление и
наказание», «Севастопольские
рассказы»?» – я спросил о са-
мом легком. Все те же пять-
шесть человек... И завтра все

они будут писать сценарии и
снимать кино. 

– Вы – известный открыва-
тель имен, в «Weekend» всем
очень понравился Максим
Матвеев – главный герой.

– Максим убедителен, но с
другим артистом был бы тот
же результат, если бы он хоро-
шо играл. В каждом фильме у
меня задача – сделать хотя бы
одно актерское открытие.
Здесь два дебюта – Юлия Хлы-
нина и Слава Чепурченко.
Приятно, что после нашего
фильма артисты станут извест-
ны. Из прежних открытий –
Света Ходченкова, Аглая Ши-
ловская. Но Ходченкову и без
меня кто-нибудь бы открыл,
сумасшедшая фактура была.  

– Вы и сами снимались как
актер, расскажите, каково
это?

– Сейчас мне звонят по по-
воду 25-летия «Ассы». Этот
фильм стал культовым, пото-
му что Сергей Соловьев проя-
вил себя как гражданин. Ему
было интересно поколение,
которое готовилось прийти на
общественно-политическую
сцену. И он хотел понять, что
будет с его страной. Поэтому
картина и оставила такое впе-
чатление. А на моем месте мог
оказаться другой артист и сыг-
рал бы не хуже. Тут дело в ре-
жиссуре.

– Как относитесь к мату на
экране?

– Отрицательно. Фильмом
открытия на 23-м «Кинотавре»
была картина Бориса Хлебни-
кова «Пока ночь не разлучит».
Хорошая картина. Но, знаете,
я вырос в бараке, где на 9
строений была одна туалетная
комната. Публика жила соот-
ветствующая. Потом был гео-
логом, где все рабочие были
откинувшимися зэками. Слы-
шал разный мат – и вдруг в
«Ночи» услышал такое!.. Ог-
ромный матерный монолог,
потом второй... После прос-
мотра спускаемся с Бондарчу-
ком и Роднянским на банкет,
и они просят меня встретиться
с губернатором. Захожу – си-
дит Александр Николаевич
Ткачев, рядом жена и дочь,
молодая девушка. Там же мэр
Сочи с женой и другие сотруд-
ники с женами и детьми. И я,
обращаясь к дочери Ткачева,
говорю: «Тебе, наверное, тя-
жело было смотреть эту кар-
тину?» А Ткачев: «Спросите,
каково мне?» И спрашивает
сам: «Скажите, для чего это
делается? Кого хотят уди-
вить?»

Согласен, без этих моноло-
гов фильм ничего бы не поте-
рял. Я пытаюсь смотреть все
российское кино, и, призна-
юсь, мятные таблетки для ос-
вежения дыхания мне требу-
ются очень часто.

Мат на экране и на сцене,
на мой взгляд, недопустим.
Особенно во времена, когда во
всем мире – и на Западе, и
Востоке – только и говорят о
резком падении нравов. Пом-
ните, что сказано у Пушкина в
черновиках «Истории Пугаче-
вского бунта», по которым на-
писана «Капитанская дочка»:
«Молодой человек, если тебе
попадутся в руки эти записки,
помни, что лучшие и прочней-
шие изменения суть те, кото-
рые происходят от улучшения
нравов, без всяких насиль-
ственных потрясений»?! Улуч-
шать нравы, мне кажется, в
этом и заключается задача
каждого художника. 

– Вы депутат Госдумы,
возглавляете Комитет по
культуре. Скажите, собира-
ются ли депутаты принять за-
кон, который обезопасит на-
циональное кино в прокате?

– Одним законом дело не
поправишь. Посмотрите,
сколько крови и насилия в на-
шем кино, всякой пакости, ко-
торая пробуждает низменные
инстинкты в молодом зрителе.
Многие американские фильмы
гораздо нравственнее русских,
так что порой подумаешь, что
уж лучше бы их показывали.
Всем нам важно понять, что
дело не в экономике, а совсем

в другом, и в первую очередь в
том, что если мы на таком ис-
кусстве погубим и второе пост-
советское поколение, стране
будет «кирдык». Дело в духов-
ных силах. Процитирую Сол-
женицына: «Если духовные си-
лы нации иссякнут, никакое
наилучшее государственное и
промышленное устройство не
спасут ее от смерти. С гнилым
дуплом дерево не стоит, из
всех возможных свобод на пер-
вый план все равно выйдет
свобода без совести». Вот это
надо понять. И, конечно, ну-
жен строжайший контроль за
духовной пищей, которой кор-
мим молодежь. Строжайший
контроль!.. 

Беседовала 
Нина КАТАЕВА

P.S. Действие нового филь-
ма, к съемкам которого наме-
рен приступить Станислав Го-
ворухин, будет происходить в
конце 60-х годов. Через собы-
тия той эпохи режиссер попы-
тается осмыслить тот период в
жизни общества, который во-
шел в историю под названием
«оттепель». «Я только сейчас
начинаю понимать, в каком
времени мы жили тогда», –
сказал он на встрече со
зрителями в Туле.

На закрытии XXII зимних Олимпийских игр 
в Сочи впервые выступит Детский хор
России.

Сквозь призму 
прозрачных красок
Госсекретарь Союзного государства
Григорий Рапота вручил благодарственные
грамоты ректору Академии акварели и
изящных искусств, народному художнику
России Сергею Андрияке.

Cтанислав ГОВОРУХИН: 

Задача художника – улучшать нравы
В рамках посещения Тульской области
известный режиссер Станислав Говорухин
представил зрителям в Доме культуры «Ясная
Поляна» свой новый фильм «Weekend». 
Эта картина открывала 24+й «Кинотавр» 
в Сочи, где на спецкурсе «Лиха беда
начало» показывали студенческие работы
мэтров. И зрители увидели курсовую работу
Станислава Сергеевича «Аптекарша» (1964)
по рассказу Чехова. 

«Спокойно, Маша, 
я – Дубровский…»
Ким Брейтбург готовит с белорусскими
студентами мюзикл по пушкинской повести.

Кадр из фильма «Weekend»
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